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Uekatere izmed najbolj ne
varnih zlorab in zavijanj, ki jih 
srečujemo v povojnem Hvljenju 
in v političnem novinarstvu, se 
pojavljajo i> vedno večji meri v 
Julijski krajini. To je del tiste
ga pojava, ki ga je \Vinston 
Churchill imenoval *bolezni po
raza», katere bi pa prav tako 
lahko nazvali del «bolezni 
zmage*.

Najbolj nevarna zloraba te 
vrste je posploševanje nazivov, 
katere hočejo nekateri obesiti 
na vrat svojim političnim na
sprotnikom. V zadnjih dneh smo 
videli v Trstu, da ljudi, ki niso 
razpoloieni za Jugoslavijo, eno
stavno označujejo za gaSiste, 
ljudi, ki v dobri veri in iz pra
vega rodoljublja razobešajo 
italijansko zastavo, nazivajo 
skvadriste, vse to z zelo vsiljivo 
in napihnjeno propagandno so- 
fistiko in z uporabljanjem 
obrabljenih gesel. Zelo lahko in 
enostavno je v ozračju, ki je 
polno politične histerije, naziva- 
ti svojega nasprotnika z imeni, 
ki so zelo nepriljubljena. Gotovo 
razumejo pametnejši ljudje v 
vsej Julijski krajini, da s tem, 
če nekdo zavzame stališče, ki je 
naklonjeno Italiji, ni še fašist. 
To je zelo nevarno, ker pomeni 
otročje poenostavljanje stvari.

Prav tako ni na mestu, da de
monstranta, ki iz iskrenega pre
pričanja veruje v jugoslovanske 
pravice na to ozemlje, označi 
kdor koli za izprijenca, orodje 
neke tajne družbe ali razbojni
ka, ki je pridrl iz hribov. Goto
vo je močno različnim narod
nostnim in političnim strankam 
v tej pokrajini prirejati poli
tične manifestacije in iznašati 
svoja stališča, ne da bi ponižali 
celo vprašanje na raven umaza
ne politične gonje.

Naslednja izmed teh zlorab je 
naravnost identično posnemanje, 
kot je bilo jasno povedano v 
poročilih tukajšnjih listov, prvih 
dni fašističnega nastopa pred 
desetletji. To je tista zagrizena 
želja onemogočiti od oblasti do
voljena zborovanja svojih poli
tičnih nasprotnikov in trgati 
njihove zastave. Naj vsakdo 
končno razume enkrat in za 
vselej, da v Julijski krajini v 
področju A, ima vsakdo pravico 
razobešati zastave svoje dežele, 
mesta ali pokrajine. Razobe- 
šanje zastav v mejah, ki jih je 
predpisala Zavezniška vojaška 
uprava,, je popolnoma zakonito 
in kot tako ima pravico na po
polno zaščito policijskih oblasti.

Tretja zloraba je uporaba 
najrazličnejših oblik istega gesla 
za določeni namen. Človek bi 
opravičeno mogel upati, da se 
bodo napredne ideje in toliko 
podčrtavana človeška razum
nost lahko izognile uporabi 
takšnih stvari. Uporaba takšnih 
kričavih gesel postaja vedno 
bolj dolgočasna in neučinkovita, 
posebno če takšno vpitje vodijo 
skupinice izvelbanih hli-poliz- 
veibanih hujskačev, ki so jih 
za to priliko poslali v mesto.

Popolnoma brez vsakega 
haska je za tiste skupine ljudi, 
ki so bile v zadnjih šestih me
secih tako rade volje pripravlje
ne uporabljati nasilje, ki mu 
dajejo visoko zveneče nazive in 
demokratična imena, da gredo 
zaprtih oči preko tega in delajo 
obraze užaljene nedolžnosti, ko 
končno ugotovijo, da se stvari 
ne razvijajo popolnoma; po nji
hovi želji. Zavezniške oblasti so 
tukaj kot pooblaščenci, ki mo
rajo skrbeti za red in mAr, dokler 
ne bodo Združeni narodi odlo
čili o usodi te pokrajine. Kakor 
smo že prej večkrat rekli na 
leni mestu, Združene države in 
britanski narodi, posebno pa 
njihovi vojaki, se niso borili na 
vseh koncih zemeljske oble, bri
tansko prebivalstvo pa ni pre
našalo tri tn pol leta zračnega 
bombardiranja za to, da bi do
volilo obnovo nacističnih in fa
šističnih metod pod drugimi in 
bolj zvenečimi imeni.
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Moskva, 7. novembra
Dopisnik »United Press* Je včeraj 

javil, da bo na predvečer 28. ob
letnice oktoberske revolucije lz 
Kremlja govoril Stalin, ki se je 
za to priliko zdrav ln zagorel vrnil 
* kratkega oddiha, ki ga je preži
vel na Krimu. Poročali so, da bo 
Stalin ob tej priliki podal pregled 
dogodkov zadnjih let in podčrtal 
glavne smernice bodoče sovjetske 
politike. •

Namesto najavljenega Stalino
vega govora Je v proslavo revo
lucije pred moskovskim sovjetom 
govoril komisar za zunanje zadeve 
Molotov.

O atomski bombi
V svojem obširnem govoru je 

Molotov med drugim ugovarjal 
vsakemu poizkusu izvajanja pred- 
pravlo nad atomske bombo. Izja
vil je, da to novo orožje ne sme 
ostati tajno. Dodal je, da strem
ljenje po zaščiti miru nima ničesar 
skupnega s politiko močnega obo
roževanja velesil.

Uporaba atomske bombe je poka
zala svojo uničevalno silo. Atom
sko silo pa še niso preizkusili kot 
učinkovitega sredstva za prepečl- 
tev napadov ali za zaščito miru.

V sedanj dobi ne smejo obatajkti 
tajnosti, ki bi bile izključna last 
ene države ali skupin držav.

Po zatrdilu, da je Rdeča armada 
osvobodila Evropo nemškega jar
ma, je Molotov rekel, da Je Sovjet
ska zveza vstopila v vojno proti Ja
ponski zaradi varnosti na Daljnem 
Vzhodu.

»Po končani vojni v Evropi — 
Je dejal — se je pokazala potreba 
po uničenju Japonskega lmperia- 
Itiima. Sovjetska zveza ni mogla 
stati ob strani tn to ne eamo zara
di evojega zavezništva, marveč za
radi tega, ker so razlogi varnosti 
na Daljnem Vzhodu narekovali po
raz Japonske.

Nadzorstvo nad Japonsko
Utrjevanje zmage na Pacifiku Je 

zdaj v korist vseh demokratičnih 
narodov. Zato je razumljivo, kakšno 
važnost polaga Sovjetska zveza na 
razgovore z zavezniki o ustanovitvi 
nadzorstva po zavezniških narodih, 
da se bodo izvajali predajni pogoji 
Japonske.

O nadzorstvu nad Japonsko še 
ni prišlo do nobenega sporazum*. 
Toda Sovjetska zveza upa, da se bo
do vse države, ki ljubijo mir, za
vedale potrebe po utrditvi zmage

nad japonskim napadalcem ln upo- 
stavltve sodelovanje med zavezni
škimi državami,

V nadaljevanju svojega govora Je 
Molotov Izjavil, da londonska kon
ferenca ne bo prejudicirala bodoče- 
za sporazuma med velesilami. Ze 
med vojno so se pokazala nasprotu
joča mnenja; potrebno bo storiti še 
mnogo, preden bo mogoče uresniči
ti jaltske sklepe. Zdaj, pred za
ključkom mirovnih pogojev, bo 
preizkušena moč anglo-sovjetsko- 
amerlbke koalicije.

Balkan
O balkanskih državah Je Molotov 

Izjavil; «Po porazu osi Je določeno 
število evropskih fašističnih In pol- 
fažlstlčnlh držav sestavilo demo
kratične vlade. Teh držav ne sme 
nihče pri njihovem delu preveč ovi
rati, temveč jih Je treba podpirati*.

Ko Je govoril o vlogi, ki Jo je Ime
la Sovjetska zveza v evropski vojni, 
Je Molotov izjavil: «Spomnlmo se 
besed tovariša Stalina, da Je sovjet

ski narod rešil Evropo pred fašiz
mom. Zgodovina ne bo pozabila Iz
reči tega priznanja Sovjetski zvezi*.

Molotov Je nato poudaril prispe
vke. demokratičnih držav v antlna- 
clstlčni borbi. Izjavil Je, da Je usta
novitev novega bojišča na zahodu 
prisilila Nemčijo k brezpogojni pre
daji.

.»Istočasno pa je treba pripomni
ti — Je dejal — da Je bil odločilni 
trenotek vojne na sovjetsko-nem- 
škem bojišču že leto dni pred otvo
ritvijo drugega bojišča, ko so se 
nemške čete zrušile pred odporom 
Rdeče armade*.

V teku svojega govora, ki je tra
jal približno uro ln pol, je Molotov 
omenil podrobnosti nemškega napa
da ln označil glavne točke v polo
žaju, ki so vodile do zavezniške 
zmage.

Proslava rdeče revolucije v Mosk
vi se je zaključila brez govora ge- 
nerallsima Stalina. Ves večer ni so 
omenili niti morebitnega poznejše
ga govora.

Britansko odposlanstvo
v Jugoslaviji

London, 7. novembra
V teku ponedeljskih razprav v 

zbornici o britanskih odposlancih, 
ki potujejo v Jugoslavijo, kjer bo
do prisostvovali volitvam, Je kon
servativec Gotfrey Nicholson izja
vil, da uetvarja skupina, ki je na
menjena v Jugoslavijo V njenem 
najtežjem času, videz, da potuje 
po naročilu britanskega parla
menta. /

Podtajnik Hector McNeil je 
izjavil, da britanska vlada ne 
prevzema nobene odgovornosti ln 
tem odposlancem ni poverila no
bene posebne naloge. Dodal Je, da 
se vlada ne zanima niti za pova
bilo, ki so ga odposlanci prejeli, 
niti za njihovo delovanje in za 
stroške potovanja.

Zastopnik grofije Lancaster John 
Hyd Je v svojem odgovoru na 
neko vprašanje v spodnji zbornici 
dejal, da britanska vlada na Jugo- 
slovarske volitve ne bo poslala 
opazovalcev. O volitvah pa jo bo 
natančno obvestil britanski vele
poslanik. Dodal je, da so poslanci 
odšli v Jugoslavijo na povabilo 
jugoslovanske vlade, ne pa kot 
parlamentarno odposlanstvo.

Po poročilih lz Beograda je bri
tansko odposlanstvo, v katerem je 
dvanajst poslancev in ki ga vodi 
laburist K. Zllllacus, v ponedeljek 
z letalom prispelo v Zagreb. Od tam 
je nadaljevalo pot v Beograd. Od
poslanci bodo gostje ministrskega 
sveta ln .bodo med volitvami ostali 
v jugoslovanski prestolnici.

Objava italijanskega pramiija
Dvanajst toik vojaikega značaja - Politični, 
gospodarski in finančni pogoji io niso znani 
Italijansko žoljo po začasni mirovni pogodbi

London, 7. novembra
Včeraj so istočasno v Rimu, Wa- 

shingtonu in Londonu objavili po
goje premirja, ki jih je Italija pod
pisala 12. septembra 1942.

Vsebin* točk
1) Takojšnja ustavitev sovfalno- 

sti s strani italijanskih oboroienih 
sil.

2) Italija mora storiti vse, kar je 
mogoče, da prepreči Nemilji, da b 
se posluževala njenega ozemlja ter 
sredstev, ki bi jih lahko uporabili 
proti Združenim narodom.

3) Vse ujetnike in Internirance 
Združenih narodov je treba takoj 
izročiti zavezniškemu vrhovnemu 
poveljniku. Nobenega izmed njih ne 
smejo niti zdaj niti pozneje posla
ti v Nemčijo.

4) Italijansko brodovje in letal
stvo se mora takoj zbrati na krajih, 
ki jih bo določil zavezniški vrhovni 
poveljnik; po njegovih navodilih bo 
razoroženo,

5) Zavezniški vrhovni poveljnik 
lahko zaseže italijansko trgovsko 
mornarico in z njo razpolaga, v 
kolikor bo to potrebno vojski in 
mornarici.

6) Zaveznikom se mora takoj 
predati Korzika ter italijansko oto-

Preseljevanje v Nemčiji
Sovjetski kroji zanikujejo vest o povratni 
preselitvi enega milijona oseb, ki so bile 

izseljene iz zahodnih področij
Berlin, 7. novembra

Z ozirom na vesti, da so sovjet
ske oblasti Izdale po radiu ukaz 
da se mora milijon ljudi, 'ki so Jih 
evakuirali lz zahodne Nemčije, do 
5. novembra vrniti, so sovjetski 
častniki izjavili, da Je prišlo do 
teh vesti zaradi nesporazuma pri 
pojmovanju povelja. Izjavili so. de. 
se je ukaz nanašal samo na ljbdt 
nemške nar odnosi; vendar pa tud: 
zanje ne velja, da bi se morali vr
niti takoj.

Schlafferfeva lajava
V1 zvezi z gornjimi vestmi je 

dal ravnatelj urada za begunce na 
sovjetskem področju Jožef Schlaf- 
fer »Reuterjevemu* dopisniku na* 
slednjo Izjavo:

«Nitl najmanjšega namena ni
mamo, da bi od danes na Jutri 
preselili velike množice ljudi pro
ti zahodu. Nasprotno Selimo, da bi 
se izvršilo preseljevanje na reden 
naoln, za kar dajemo stalno navo
dila po radiu. Zal so osebe, ki jih 
Imam za ftlonaclste, razširile na-

ATILEE 0 SVOBODI TISKA
Za svobodno izmenjavo novto po 
vsem svetu - Churchillov napad

Parlamentuna vlaao - Razprava v

ONRRA prevzame upravo
»solinskih taborišč na Bavarskem

Bad Tol«, 7 novembra 
General Lucian Truscott j« v 

ft°nodeljek sporočil, d* je UNRRA 
frr«v*ela notranjo upravo 212 be
rnskih taborišč na Bavarskem.

^ taboriščih živi preko 248.000 
*'vezolških državljanov. General 

je izjavil, da bo vojaška upra- 
bi Je obenem z ustanovo UN- 

odgovorna za upravo, nada- 
I vaia s preekrbovanjem, zvezami 
''prevozi za taborlžča. 

v tretja armada bo obdržala upra- 
“ samo v šestih taboriščih. Pod 

J*ttUn nadzorstvom je bilo preko 
. M milijone beguncev, ki so ro- 

"I po Evropi.

^Tletske čete Izpraznjufejo 
češkn$invažko

^dlo
»ke

>lov, 
v dv

7. novembra 
*.a, da so sov- 
izpraznjevatl 
je bodo kon- 

ednih. «

London, 7. novembra
Britanski ministrski predsednik 

Clement Attlee je včeraj na sestan
ku številnih časnikarjev britanskih 
podeželskih listov izjavil, da |« 
svobodno razširjanje novic bistven 
pogoj za Izpolnitev velikih medna
rodnih nalog, ki čakajo svet.

»Ni potrebno govoriti vam — <e 
pričel Attlee — o težkih vprašanjih 
obnove, ki Jih mora rešiti svet Ih 
prt čemer mora prevzeti prvenstve
no vlogo Velika Britanija. Za re
šitev. teh vprašanj bo potrebno tako 
široko in vsestransko sodelovanje 
med narodi, kot ga do danes <e 
nismo poznali. Najvažnejše za to 
sodelovanje pa je svobodno izme
njavanje novic po vsem svetu*.

Attlee je Izjavil, da Je Velika 
Britanija, ohranila neomajno vero v 
svobodo tlaka in pristavil: »Upamo, 
da bodo tuji časnikarji v vedno 
večjem številu obiskovali «a*o 
državo, opazovali naš način življe
nja ln reševanje naših vprašanj ter 
poročali o tefn svojim narodom*.

Ministrski predsednik je pouda
ril, da je pri reševanju težkih 
vprašanj neobhodno potrebno, da 
javnost pozna dejstva. »Javnost 
mora imeti Izčrpna poročila o poli
tiki in delu vlade, da Je v stanu o 
tem soditi,'pohvaliti, kadar zasluži 
hvalo, m grajati, kadar zasluži gra
jo, kar se lahko zgodi tudi najboljši 
vladi*.

Churchill o laburistični 
politiki

Vodja konservativne stranke 
VVInston Churchill je poslal občin
skemu svetu v Bormleyu poslanico, 
s katero je podprl pri dopolninlh 
volitvah v občinski svet kandidatu
ro Haroldg MaoMIllana, tajnika 
predsednika zavezniškega nadzor
stvenega sveta za Italijo. Churchill 
je v tej poslanici nar*d»i labu
ristično vlado češ, da 3e n« loti 
dovolj resno n?1nu,tn»j»iv ootr in jih 
vptašanj Velika Britainjs,

preosnove vojne Industrije v mirno 
dobsko in obnove trgovine.

Churchill zatrjuje, »da je labu
ristična vlada prej pripravljena 
izvrševati samovlado kot pa reše
vati vprašanja, ki so življenske 
važnosti za obstoj naroda*, Posla
nica dodaja, da bo konservativna 
opozloija storila vse, da bo vplivala 
na sedanjo vlado. Kritiko bo vršila 
a tem namenom, da bo dosegi^ 
izboljšanje položaja ln da bo koli
kor mogoče preprečila škodljive 
napake.

O priznanju albanska vlade
Podtajnik zunanjega ministrstva 

Hector McNeil Je v spodnji zborni
ci v odgovor na neko Interpelacijo 
izjavil, da so v teku razgovori za 
priznanje albanske vlade. Dodal je, 
da trenotno ne more dati drugih 
Izjav.

. Laburistični poslanec major Wll- 
*tes j« nato vprašal, če McNeil lah
ko zagotovi, da’britanska vlada ne 
bo podprla nobene zahteve po al
banskem ozemlju, pa naj pride od 
katere koli strani, dokler ne bo 
ustanovljena v Albaniji priznana 
vlada, ki bo mogla varovati a'- 
banske koristi pred svetovno 
javnostjo tn pred svetom Združenih 
narodov. McNeil je odgovoril, da 
to vprašanje nima ničesar skupne
ga s priznanjem albsnske vlade ln 
da mora predhodno dobiti potrebna 
poročila, preden bo l&hko n* to 
vprašanje odgovoril.

Posvetovalna komisija 
za Daljni Vzhod
Washington, 7. novmbra 

Ameriško zunanje ministrstvo 
sporoča, da je bila včeraj tajna 
seja posvetovalne komisije za 
Daljni Vzhod, na kateri so razprav
ljali o organizacijskih vprašanjih. 
Do »lej š» niso dobili sporočila Sov-

------ „ -------- --------- j—, pred j jetsk* zveze, kdo ho njen delegat
vsem pa stanovanjskega vprašanja, |v komisiji.

pačne vesti. Navadno so n. pr, 
razširili v pokrajini Brandenburg 
vest, da osebe, ki so že bivale na 
zahodnem področju-, ki pa pred 
31. oktobrom niso prišle do meje 
britanskega področja, potem niso 
mogle dobiti dovoljenja za prehod. 
Posledica tega je bila, da je ne
nadoma prišla v Sellngenstadt na 
severnem delu meje neurejena 
množica 20.000 beguncev. ..Nikoli 
nismo izdali odredbe za preselje
vanje — je dejal Schlaffer — mar
več* smo odredili županom raznih 
krajev, naj sestavijo sezname ti
stih oseb. ki bodo zapustile kraje 
zapadnlh ozemelj; te sezname so 
župani poslali pokrajinskim sre
diščem. Na njih podlagi sestavlja
mo vlake ln izbiramo begunce tako, 
da se lahko vozijo po železnici do 
krajev na meji, ki so najbližji 
njihovim bivališčem. Z Združenimi 
državami, Veliko Britanijo in Fran
cijo smo s« že sporazumeli, da bo
mo Izvršili Izmenjavo beguncev po 
številčnem razmerju, Na ta načfti 
«« vračajo v svoja bivališča v tem 
delu Nemčije številne osebe, ki so 
se izselile v zadnjih dneh vojne. 
Poskrbeli smo, da odhaja, dnevno 
17 vlakov, od katerih prevaža vsak 
približno 1500 oseb.

Tažave pri preseljevanju
Vsak dan odhaja 25.000 oseb ln 

ker je beguncev, ki so prišli od za
hoda, en milijon, bo za. njihovo 
preselitev potrebnih več tednov.

Schlaffer je rekel, da so osebe, 
ki čakajo na povratek v zapadno 
področje razdelili takole: 550.000 v 
britansko področje. 380.000 v fran
cosko področje ter 8.000 v ameri
ško. Dodal Je, da se mora veak be
gunec prijaviti pri županu kraja, 
v katerem prebiva, naznaniti svoj 
odhod ln oddati živilske nakaznice, 
za kar dobi potrdilo. Skušamo 
nadzorovati položaj, da s tem pre
prečimo prehajanje ljudi čez mejo 
ob vsakem času. Ljudje namreč 
hodijo v eno ln drugo smer ter 
najemajo za visoke cene prevozna, 
sredtva za prevoz pohištva.

Preseljevanja na zahod ln vzhod 
povzročajo velike zmešnjave. Veli
ke težave nam povzroča pomanjka
nje^ brzojavnih zvez ln dejstvo, da 
nas! uradniki ne morejo prekora
čiti meje področja, da bi or gaji I ti
rali Izmenjavo.

Poleg tega še nadaje prevažamo 
begunce lz Poljske, na srečo pa 
se tl prevozi zmanjšujejo. Zdaj so 
dosegli dnevni prihodi ®X)o do 10.000 
potnikov.

Po naših računih je na Poljskem 
še približno 1,300.000 Nemcev, o ka
terih pa nam ni znano, če bodo vsi 
izseljeni.

Pozdrav ob vrnitvi

Ameriški general Jonalhan M. Wainwright (na levi) objema svojo že
no po štiriletni ločftvi, katero je prebil na bojišču in v ujetništvu na 
Daljnem Vzhodu. Načelnik njegovega glavnega stana, general Letvis 
C. Beebe, prav tako pozdravlja svojo ženo. Oba generala sta bila ujeta 
pri predaji otočka Corregidora v Manilskem zalivu na Filipinih meseca

maja 1942.

ško in celinsko ozemlje. Zavezniki 
ga smejo uporabljati kot oporišča 
za operacije in v druge namene, k■ 
ee jim bodo zdeli potrebni.

7) Vsa letalska in pomorska opo
rišča ki leže na italijanskem ozem
lju, morajo biti takoj na razpolago 
zaveznikom. Zavezniki jih lahko 
svobodno .uporabljajo neglede na 
razvoj umika nemških oboroženih 
sil z italijanskega ozemlja. Ta pri- 
staništa in letališča bodo tako dol
go pod varstvom italijanskih obo
roženih sil, dokler te naloge ne bo
do prevzeli zavezniki.

8) Vse italijanske oborožene sile, 
zapletene v borbo na katerem koli 
bojišču, se morajo takoj umakniti 
v Italijo.

9) Italijanska vlada se obvezuje, 
da bo trse svoje oborožene sile, kjer 
bo to potrebno, uporabila za zava
rovanje takojšnje in natančne izpol
nitve pogojev tega premirja.

10) Vrhovni poveljnik zavezniških 
sil si pridržuje pravico, da izdal 
kakršen koli ukrep, ki se mu bo zdel 
potreben za nadaljevanje vojaških 
operacij: italijanska vlada se obve
zuje, da bo podvzela vse upravne 
in druge ukrepe, ki jih bo zahteval 
zavezniški vrhovni poveljnik. Zavez
niški vrhovni poveljnik bo posebej 
ustanovil ZaveznUko vojaško upra
vo v onih predelih italijanskega 
ozemlja, kjer se mu bo zaradi voja
ških koristi Združenih narodov zde
la potrebna uprava s strani zavez
nikov.

11) Zavezniški vrhovni poveljnik 
ima polno pravico dajati navodila 
o razoroževanju, demobilizaciji in 
demilitarizaciji.

12) Ostali pogoji politične, gospo
darske in finančne narave, k jih bo 
morala izpolniti Italija, bodo izro
čeni pozneje.

M nanje londonskih krogov
Sedanjo Italijansko vlado, poseb

no zanima deseta točka, ki daje za* 
veznlškemu vrhovnemu poveljniku 
pravico, da vzpostavi zavezniško 
vojaško vlado v katerem koli delu 
Italtje.

V dobro obveščenih londonskih 
krogih so mnenja, da so pogoji pre
mirja omejeni na neobhodne voja
ške potrebe,‘kakršne so bile ob ča
su podpisa premirja in ne pred
stavljajo — kot ostala premirja, ki 
so Jih sklenili z nemškimi sateliti 
na Balkanu, prvega osnutka pogo
jev končnega miru.

Iz besedila o premirju Je razvidna 
bodočnost italijanskih kolonij, raz
log, ki Je predstavljal eno Izmed 
najbolj nasprotujočih si vprašanj 
na konferenci zunanjih ministrov 
v Londonu.

Italijanska vlada Je ponovno zah

tevala sklenitev začasne mirovne 
pogodbe, ker J« pričakovala da 
se bodo velesile sporazumele o konč
nih pogojih. Čeprav vlada v Londo
nu vehko razumevanje za italijan
ske želje, ki bi odstranile dvomen 
položaj, izgleda, kot poroča -Reuter
jev* diplomatski dopisnik, da so 
težkoče za sklenitev začasnih mirov
nih pogojev prav tako velike kot 
težkoče za sklenitev končne pogodbe. 
Zastoj, ki j« nastal na sestanku zu
nanjih ministrov, ne kaže. da bi 
veljavne točke premirja v bližnji bo
dočnosti razveljavili,

Ameriška pojasnila
Iz uradnih krogov posnemamo, da 

pogoji premirja z Italijo ln ostali 
dokumenti zaradi vojaške varnost: 
niso bili objavljeni takoj z dnem 
podpisa Mussolini in vlada severne 
Italije bi lahko pogoje premirja, če 
bi bili objavljeni, kot so zahtevali, 
v decembru leta 1943, izkorstila.

Zakasnitev objave pogojev premir
ja po vojni je nastala, kot domne
vajo, zaradi dejstva ker s« bili 
mnenja da bodo zavezniki kmalu 
sklenili z Italijo mirovno pogodbo 
in pa zaradi dejstva, da bi sklepi 
raznih vprašanj morali biti vključe
ni v končno mirovno pogodbo. Za
radi tega Je bilo nujno, da se zavez
niške vlade med seboj posvetujejo.

Britanija ni imela ničesar proti 
objavi. Uradni krogi pravijo, da za
kasnitev objave ni dovedla do raz
lik v pogledu mirovnih pogojev pc 
mnenju ministra Bymesa in osta
lih. Pogoje so smatrali kot trde, v 
kolikor so se nanašali na mirovne 
pogoje z italijanskega vidika, toda 
skupni boj js dal Italijanom 
pravico do milejših pogojev od onih, 
ki so predvideni v brezpogojni pre
daji.

Italijanske sile. ki so sodelovale 
v bojih proti Nemcem, so nudile 
precejšnjo oporo. Italijani so želeli 
it aktivneje sodelovati v voj
ni in nuditi še številnejše čete, to
da zavezniško poveljstvo ni moglo 
sprejeti italijanske ponudbe, ker je 
primanjkovalo opreme. Medtem ko 
so pogoji za sklenitev mirovne po
godbe bili Se neodločeni, ao še ved- 
n0 razpravljali ter bili mnenja, da 
bo možno oblikovati mirovne po
goje s končno mirovno pogodbo.

Sedanja zavezniška uprava v Ita
liji obstoja iz bivše zavezniške nad
zorstvene komisije, t. J. zavezniške 
komisije in posvetovalne komisije, 
katere namen je dajati nasvete v 
političnih vprašanjih.

Od italijanske vlade niso zahte
vali izročitve vojnih zločincev, toda 
Italijani so sl sami nadeli nalogo, 
da rešijo to zadeva

Število vojnih zločincev je zelo 
velika Zavezniki so prepričani, da 
je storila italijanska vlada vse. kar 
je bilo v njeni moči, da obsodi ita
lijanske vojne zločince in izpolni 
mirovne pogoje.

Vprašanje monarhije ne more bi
ti rešeno prej, dokler n« bo vzpo
stavljen red po vsej državi. Pripra
ve za sklicanje ustavodajne skupšči
ne napredujejo.

I*z JUGOSLAVIJE'

Madžarski vollvnl izidi
Budimpešta, 7. novembra 

Po dosedanjih vesteh j« stranka 
malih posestnikov ob priliki ne
deljskih volitev na Madžarskem do
bila 68% oddanih glasov. Možno je, 
da bo odstotek še narastel, ko bo
do znani izidi iz vsega podeželja. 
Socialni demokrati ao dobili 22% 
glasov, komunisti 14%, ostanek gla
sov pa pripada drugim manjšim 
strankam.

Izidi v Budimpešti so naslednji: 
fiiranka malih posestnikov 49.7%, 
socialni demokrati 25.8%, komunisti 
14% ln ostale stranke 4%. Uradne 
izide bodo objavili danes.

Ponovno so odprli kopališče Stu- 
blcke Topilce v bližini Zagreba. 
Odprto bo vso zimo. V njem bo 
zdravilišče in okrevališče za otro
ke ln delavce. V kopališkem parku 
to postavili zelo udobne in obsežne 
barake, v katerih bodo uredili sta
novanja za koloniste. V njih bo 
lahko stanovalo okoli 400 delavcev 
in 200 otrok.

• * *

Za novega apostolskega nuncija 
v Beogradu je bil imenovan ame
riški škof Joseph P. Hurley. Izja
vil je, da ga nova služba ne bo ovi
rala pri izvrševanju njegove ško
fovske službe v Ameriki, kamor se 
bo vrnil iz Vatikana. Predhodno bo 
obiskal Jugoslavijo.

Na Reki so imeli sestanek akcij
skega odbora za osnovanje društva 
za kulturno sodelovanje s Sovjet
sko zvezo. Sestanek je otvoril dr. 
Skrobonja, ki je govoril o po
membnosti društva, književnik Ma
rijan Jurkovič pa je predočil kul
turne odnosaje med Hrvatsko ln 
Sovjetsko zvezo.

• -• *

V Negotinu so začeli z deli za 
obnovo muzeja »Hajduk Veljko*, 
ki je bil ustanovljen leta 1934. Mu
zej je bil ustanovljen po zasebni 
pobudi in ni bil pristopen širši 
javnosti. Muzej ima stlrl oddelke- 
predzgodovinski, numizmatični, 
etnografskega in prirodoplanl. 
Razen tega Ima bogato zbirko 
rokopisov, časopisov in knjig, ki 
so bile napisane in natiskane v Tl- 
močki krajini.

• • »
V Dolnji Beli Reki, 20 km od 

Zaječara, so napeljali elektriko, 
(liani elektrostrojne zadruge ln 
kmetje so zastavili vse sile ln ao v 
enem mesecu dokončali vse na
peljave od Grllsta do Bele Reke 
v dolžini sest kilometrov. Ko je 
na vasi zagorela prva žarnica, so 
priredili narodno slavnost.

* * *

Predsednik vlade Bosne ln Her
cegovine Rodoljub Colakovič je na 
tiskovni konferenci časnikarjem 
orisal obnovitveno delo, ki se vrši 
v deželi. Med ddsežene uspehe je 
treba po ministrovi izjavi všteti po
pravilo cest v Bosni tn obnovo 
kmečkih his.

PRVO Z4SED4N3E
francoske ustavodajne skupščine

Formalna ostavka de Gau.Ha
Pariz, 7. novembra 

Včeraj se Je prvič sestalo nad 
500 novoizvoljenih poslancev fran
coske ustavodajne skupščine. Pred 
njo stoji mnogo važnih nalog.

Ena izmed prvih nalog Je sprejem 
ostavke generala De Gaulla in nje
gove začasne vlade, ki je skupno 
z začasno narodno posvetovalno 
skupščino upravljala Francijo od 
dneva osvoboditve.

Kot Je bilo pričakovati, je ge
neral De Gaulle v pismu, ki ga Je 
naslovil na ustavodajno skupščino, 
na včerajšnjem prvem zasedanju 
kot predsednik začasne vlade Fran
cije podal formalno ostavko. Pred 
pričetkom zasedanja je ime) v 
Bourbonskl palači razgovor z za
časnim predsednikom ln alžirskim 
odposlancem Tuttolljem. Tuttoll je 
izjavil, da je mnenja, da bo skup
ščina ponovno Izvolila De Gaulla.

V sedanji skupščini ne bodo več 
zastopane male skupine političnih 
strank, ampak bo sestavljena iz 
treh glavnih velikih strank: komu
nistov, socialistov in ljudskega re
publikanskega gibanja (katoliških 
naprednjakov).

Tem strankam bi se lahko pri
ključila kot četrta še republikan
ska stranka. V ta namen se člani 
republikanske federacije zdaj po
gajajo z drugimi desničarskimi m 
zmernimi strankami, katerim je 
uspelo dobiti nekaj mandatov. Se
stavili bi samo eno desničarsko 
zmerno stranko. Ker so se pa ta 
pogajanja šele pričela, se bo moral 
De Gaulle pri sestavi svoje vlad« 
nasloniti na tri levičarske stranke.

Po sestavi nove vlade bo glavna 
naloga skupščine pripraviti novo 
ustavo, ki jo bodo morali predlo
žiti v odobritev v sedmih mesecih.

Proces v NUrnbergu
Branilci sahtavajo preložitev razprava

NUrnberg, 7. novembra
V NUrnbergu predvidevajo, da je 

bivši nemški sunanjl minister 
von Ribbentrop pripravil spretno 
obrambo in da želi stopiti pred sod
nike brez zagovornika. Opisujejo 
ga kot najbolj bojevitega izmed 
vseh obtožencev, Ni izključeno, da 
bo predlagal priče iz raznih držav, 
med njimi tudi iz zavezniških. Na 
tej razpravi pričakujejo senzacio
nalne dogodke.

Zavezniške sodne oblasti v Nem
čiji so z zadovoljstvom sprejele 
odlok glavnega sveta britanskih 
odvetnikov, ki pravi, da britanski 
odvetniki ne marajo braniti vojnih 
zločincev. Predvidevajo, da bodo 
tudi vlade Sovjetske zveae, Francl
je ln Združenih držav priporočile 
svojim odvetnikom, naj ne spreje

majo takšnih obramb. V nemških 
pravnih krogih so sprejeli to odlo
čitev na razne načine. C« bodo vel 
zavezniki priporočan svojim od
vetnikom, naj se vzdržijo, bo 
vedno težje prepričati nemški na
rod o pomenu zavezniške pravič
nosti.

Vsakemu obtožencu so dali 
seznam s 200 Imeni odvetnikov, 
med katerimi lahko Izberejo svoje 
branilce.

Nemški narod v glavnem mleli, 
da se bo razprava v NUrnbergu 
omejila na pregled že znanih do
godkov, nakar bodo vsi obtoženci 
ustreljeni

»United Press* poroča, da je glav
ni sodnik Roberth Jackson javil, 
da Je z ameriške strani vse priprav
ljeno za pričetek procesa proti 28

nacističnim zločincem na dan 2( 
novembra, kakor je bilo določene 
vendar pa bo treba ta datum pre 
staviti ca poznejši čas zarad 
zahtave branilcev in nekateri) 
obtožencev, naj se datum začetki 
procesa preloži. Jackson je ob te 
priliki omenil, da je pet obtožence' 
še brez branilcev.

»Associated Press* poroča, da j« 
Jackson včeraj prvič nadzorova 
pravosodno palačo, kjer je oblaka: 
sodno dvorano, prostore za sodnike 
klop za priče, kakor tudi v dvoran 
nameščene mikrofone.

Imeli so tudi »skušnjo*, ker tu 
razprava v štirih jezikih.

»Associated Preša* poroča, da bo
do verjetno na pričetku razprav« 
črtali iz seznama 24 obtožencev 
ime Martina Bormanna, ke: 
domnevajo, da je umrl.

»Reuter* poroča, da so zdravnik 
obiskali Rudolf Hessa in magnat« 
težke nemške Industrije Alfred« 
Kruppa. Hessa so preiskali pslhia 
tri, kjer sta dva zdravnika izrazil« 
dvom o njegovem zdravstvene« 
stanju, Kruppa pa so obiskali, da b: 
se prepričali o njegovem splošnen 
zdravstvenem stanju.

»Reuter* tudi poroča, da je med 
narodno sodišče za vojne zločin« 
poslalo zdravniško komisijo v 
Salzgurg, kjer Je Krupp navezat 
na posteljo zaradi delne kapi, k 
ga je zadela

Četudi proti tema dvema ne b' 
mogli razpravljati, bodo njune iz
povedi uporabili proti drugim ob 
tožencem. Ce bo iz zdravniškega 
poročila izhajalo, da js Heesova 
slaboumnost dokazsna, sodnega 
procesa proti njemu ne bode 
razveljavili, dokler se tožilci 2kiru- 
Ženih držav. Velike Britanije ir 
Sovjetske zveze ne bodo strinjali 
de je dokaz o njegovi slaboumnost; 
neizpodbiten.

Odstop podpredsednika
čeilcoslovaike vlade

London, 7. novembra 
»Associated Press* poroča po 

praškem radiu, da je predsednik 
Benes odobril ostavko predsednika 
ceekos' -vaške narodne skupščin« 
Jožefa Davida v svojstvu ministr
skega podpredsednika.
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Na ruševinah Nemčije
Berlin danes In jutri — Hitlerjevo pismo o napovedi vojne Sovjetski 
zvezi — Nemške izgube doma in na bojiščih — Voditelj volkodlakov ujet 
— »Nemčija za Nemce*' — Vaške straže kot zaščita pred ropajočimi begunci

Jz poročil različnih novinarjev v ; palače, državnega kanclerja. Ko so 
Berlinu je razvidno, da je Berlin ' vojački oddelki vseh zavezniških 
najbolj poruleno mesto v Evropi. I vojska naredili enkrat pregled vseh 
saj so se v njem vodili boji, potem J črnoborzijancev, so našli pri njih 
ko je bil nekaj mesecev cilj mo- j najrazličnejše vrste vojaškega blaga, 
gočnih anglo-ameriških zračnih na-; Med črnoborzijanci so našli znatno
podov. Namen teh napadov je bil 
-mehčati nemško vojaško odpornost. 
Hiter zlom Nemčije, ki je za mnoge 
prišel popolnoma nepričakovano, je 
dokaz, kako upravičene so b{le na- 
de, ki so jih zahodni zavezniki po
lagali v to vrsto vojne strategije.

Toda kljub temu prihajajo po
ročila, da bo Berlin mnogo prej za
celil rane, ki jih je dobil v tej voj
ni, kot bi mogli pričakovati poseb
no tisti, ki ne poznajo nemile de
lavnosti in smisla za organizirano 
delo piri graditvi.

Tako piše n. pr. Reuterjev dopis
nik iz Berlina v svojem članku 
tBerlin danes in jutru naslednje 
zanimive vrstice o današnjem polo- 
iaju v nemškem glavnem mestu in 
0 njegovi prihodnjosti:

*Po mnenju mnogih vojakov, s 
katerimi sem se več mesecev spre
hajal po nemškem glavnem mestu, 
bo Berlin, ki je zdaj mesto polno 
ruševin, kužnih bolezni in lakote, 
takoj prihodnjo pomlad začel z ve
liko naglico in poletom z obnovo, 
ki bo začudila ves svet. To naj bo 
svarilo tistim, ki mislijo, da razru
šeni Berlin ne more več imeti po
mena v evropskem življenju bodo
čih desetletij^.

aClani zdravniške službe so pre
pričani, da se bo Berlin spet dvignil 
pa noge pred prihodnjo zimo 1946- 
47, če bo prestal letošnjo zimo. brez 
poraznih posledic za zdravje svoji-

Kaj Nemce
danes žalosti

Nemci so naši sovražniki tn 
bodo to še precej časa ostali. 
Njihova politična filozofija in oz
račje, v katerem so bili vzgojeni, 
sta sovražna vsemu, kar mi poz
namo. Zdaj jim ni žal zato, ker 
so vrgli svet v krvavo vojno, ker 
so uničili skoro celo generacijo 
Evropcev in rušili, požigali ter 
ropali po vsej Evropi, temveč za
to, ker so vojno izgubili.

Iz pisma ameriškega vojaškega 
zdravnika tedniku «Yank».

ga prebivalstva. Tudi če bodo. na
stale epidemije bolezni, kar bo zelo 
verjetno zaradi velikega dotoka be
guncev iz vzhodnih pokrajin, ki pri
našajo s seboj Jelice najrazličnejših 
bolezni, bodo vendar razmere pri
hodnjo pomlad mnogo boljše■ sa- 
tpo če bodo živilske obroke nekoliko 
zvišali in ti ne bodo ostali tako ze
lo nizki kot doslej. <

sMesta zdaj ni več mogoče spoz
nati tistemu, ki ga je videl, ko so 
Sovjeti pred meseci mesto zasedli 
ter našli kupe ruševin po vseh uli
cah. Glavne ulice so že popolnoma 
očistili ruševin in tudi manjše ulice 
so začeli čistiti. Vse bombne lijake 
so že zasuli. Cele opeke so zložili 
na kupe drugo na drugo po veliko
sti in vrsti, za njimi pa so spravili 
zdrobljene kose, ki jih bodo mogli 
še uporabiti pri zidavi novih hiš ali 
popravilu deloma porušenih poslo
pij.

«Predvidevajo, da bo obnavljanje 
Berlina trajalo najmanj 20 let, da 
pa bo zaključeno v šestdeset letih 
prav gotovo. Podreti nameravajo 
razne ostanke zidov, ki so ostali v 
središču mesta. Istotako namerava
jo nakopičiti ostanke ruševin in na
praviti umetne griče, da jim ne bo 
treba odvažati neporabnega mate
riala. Vendar so, znani že postopki, 
ki jih uporabljajo posebno v južni 
Italiji, po katerih z majhno prime
sjo apna in cementa pod pritiskom iz
delujejo Iz ruševin novo opeko. Pri 
tem postopku, ki je zelo enostaven 
in hiter, prihranijo kakršen k 
prevoz, ker najdejo surovino na licu 
mesta, drugih snovi pa ni veliko 
treba. Verjetno je, da bodo .prak
tični Nemci kaj hitro uporabili ita
lijanske izkušnje ter se poslužili te 
proizvodnje opek za zidavo novih 
poslopij. Tako bodo kupi ruk vin 
počast zopet izginili in se spreme
nili v stavbe, kar so nekdaj bili.

tObnovitveni načrt za mesto Ber
lin se nanaša trenotno na središče 
mesta v okolici kanclerske palače, 
fci je bila precej prizadeta, tako da 
je od zunaj ni mogoče spoznati. A 
vendar jo bo mogoče obnoviti, ker 
stoji na prostoru, ki je zelo prime
ren za središče mesta. Obnovili bo
do tudi vsa berlinska predmestja in 
v vsakem zgradili trgovsko sredine, 
ki je zaradi razsežnosti Berlina nuj
no potrebno, če se hočejo v bodoč
nosti Berlinčani izogniti dolgih po
tov za nakupe v mestno središče. 
Zaenkrat pa Berlinčane najbolj 
skrbi prehrana in kurivo za leto
šnjo zimo.

eDanainje prebivalstvo Berlina 
je mešanica najrazličnejših ljudi. 
Na cestah vidite mnogo dobro,ob
lečenih žensk, toda vsaka dvajseta 
je pokrita s cunjami, ima zatečene 
noge in odsoten pogled; znaki bo
lezni in velikega trpljenja, ki so jih 
te žene, večinoma begunke, mora
le pretrpeti v prvih mesecih zased
be, ko so bežale iz svojih rodnih 
krajev v področja, ki so jih zasedle 
anglo-ameriške čete, kjer so končno 
našle mir. Zelo majhno je število 
moških; cenijo, da pride na dvaj- 
tet iena komaj edenn.

eBerlin je mesto, kjer je treba za 
tsako stvar čakati v dolgih vrstah: 
ta Sittila, časopise itd. Zelo je taz- 
ttla tudi črna borza, posebno okoli

število sovjetskih vojakov; med nji
mi enkrat celo 27 častnikov sovjet
ske vojske. Prodajali in trgovali so 
z najrazličnejšimi■ stvarmi od ci
garet do bencina.

((Močne eksplozije še danes pre
tresajo mesto, kadar inženirji raz
streljujejo z dinamitom poslopja, ki 
lih je treba podreti. Hiše, ki jih na
meravajo popraviti, ogradijo in, 
podprejo, v kolikor je to potrebno)).'

«V vsem mestu so stražniki nove 
nemške policije, ki so zelo elegantni 
v svojih novih oblekah in.čeladah. 
Častniki nove nemške policije ima-j 
jo obleke, škornje in kape, ki so po
de,'me tistim, ki so jih . nosiH^čafe 
niklja ke vojskev

“Presekati voželjA
Newyorški listi objavljajo ž&irkci 

pisem, ki sta si jih ob izvestnih važ
nih trenotkih izmenjala vodja nem
škega Rajha, Adolf Hitler in vodja 
italijanskega naroda, Benito Mus
solini.

Cciudi nobena agencija, ki je ob
javile vsebino teh pisem, ne jamči 
za njihovo pristnost, vendar vse 
molčijo o viru, , iz katerega so jih 
dobile. ■ ' 3Wi

Prvo pismo, ki so ga objavili, je 
bilo pisano v Turinu na dan napa
ki na Sovjetsko zvezo — dne 22. 

junija 1941. Obravnava vprašanje, 
k i ga Hitler naziva ((najvažnejša od
ločitev mojega življenja)).

V pismu, ki ni — da še enkrat 
ponovimo — noben uradni vir, po
daja Hitler pregled o razvoju voj
ne do dne, ko je bilo pismo napi
vano. Pravi, da poskus na Kreti, t. 
j. izkrcanje čet, ki so jih prepelja
li z letali, kaže, det bi bilo za uspeš
no izkrcanja na Kreti potrebno 
zadnje nemško letalo».

Hitler dalje 'navaja, da so med
tem poslali Sovjeti na svojo vzhod
no mejo vse razpoložljive sile. Zato 
bi bil v zelo veliki nevarnosti tudi 
v primeru uspešne invazije, ker bi 
ostal na celini z zmanjšanim letal
stvom.

V svojem pismu govori tudi o 
upanju, ki so ga Angleži gojili za 
sporazum, s Sovjetsko zvezo. Ome
nja tudi, da so. se zvečale pošiljke 
vojnega materiala iz Združenih 
držav v Sovjetsko zvezo kot nev
tralno deželo. Zato ima za potreb
no, da pošlje čete na vzhodno boji- 

■ c. Zaradi tega ((sem se po dol
gem premišdjanju odločil presekati 
vozel, preden bo prepoznoD. yjj
r Nemške izgube 'f___ _

Prav različne so cenitve nemških 
izgub v tej vojni. Nekatere se zelo 
razlikujejo. Tako so nemški uradni 
viri navajali da je samo pri anglo- 
amer iškem zračnem napadu na 
Dresden izgubilo življenje okoli
130.000 'prebivalcev. Takšne trditve 
so bile gotovo pretirane ter so ime
le propagandistični značaj.

.Britanski ministrski predsednik 
Clement AUlee je izjavil pred dnevi, 
da znašajo nemške vojne izgube o 
milijone mrtvih in 3 milijone in 
štiristo tisoč ((Stalno nesposobnih». 
Zaenkrat -še ni bilo mogoče ugotovi
ti števila pogrešanih.

Dalje je ministrski predsednik iz
javi, da po podatkih iz nemških 
uradnih virov znašajo nemške izgu
be med civilnim prebivalstvom za
radi letalskih napadov od 1. oktn 
bra 1940 do konca januarja 1945 
približno 250.000 ljudi. Domnevajo, 
da je bilo pozneje med 1. febru
arjem in 8. majem 1945 ubitih še sto 
tisoč Hudi. Ranjenih je bilo v času 
od oktobra 1940 do januarja 1945 
pri zračnih napadih približno
430.000 prebivalcev. Kolikšne so bile 
žrtve civilnega prebivalstva pri voj- 
nih operacijah na nemškem ozem
lju. ni bilo zaenkrat mogoče ugo
toviti.

»Volkodlaki*4 grozilo...
Po vzgledu ((partizanovi) in različ

nih podobnih organizacij, ki se bo
rijo v zaledju bojne črte proti za
sed'■onim četam, so neposredno 
pred nemškim zlomom ustanovili 
tudi Nemci posebno ustanovo ((na
roda ga odporniškega gibanj a» za 
((osvoboditev)). Do poslednjega ču 
sn ni bilo nobenih vesti o resnej- 
irh nemirih ali težavah, ki bi jih 
Nemci povzročali zavezniškim za
sedb, nim četam. Občasne vesti so 
prihajale samo iz obmejnih krajev, 
kjer po vseh znakih gre bolj za tre
nja z drugimi obmejnimi narodi, 
kot za odpor proti zavezniški za
sedbi. Tako so poročali iz poljskih 
obmejnih krajev in iz Sudetov na 
Češkoslovaškem o malenkostnih iz
gredih.

Zdaj prihaja poročilo iz okolice 
Luneburga, da so na nekem pose
stvu v bližini mesta aretirali orga- 
nizatorja gibanja ^volkodlakovi) in 
bivšega voditelja oddelka ((Hitler- 
jugcnda», po imenu Hansa Collin- 
ga. Ko je britanska policija vdrla 
na njegovo kmetijo, je našla Collin- 
ga, ki je imel pri sebi štiri stekleni- 
Hce strupa in je prebiral listine, ki so 
vsebovale navodila za organizacijo 
in delo gibanja «volkodlakovi>. 
Lastnika kmetije Jurija Eicka, ki 
se je upiral, je policija ustrelila.

Poslednje poročilo generala Eisen- 
hotverja, katero je podal pred nedav
nim predsedniku Trumanu, vsebu
je opoztrilo, da bi v primeru, če 
se trenotno stanje brezposelnosti in 
pomanjkanjiJ v Nemčiji■ v krat
kimi na izboljša, moglo priti do od
kritega odpora nemškega prebival

stva proti zasedbenim četam. Bilo 
bi to izraz obupa, ki se polašča pre
bivalstva zaradi slabega gospodar
skega položaja, ki je predvsem v 
zvezi z velikim dotokom beguncev 
iz predelov Nemčije, ki so jih za
sedli Sovjeti, pregnancev iz Češko-, 
slovaške in Poljske.
'i' Dopisnik Britanske radijske druž
be, Chester Wilmot, ki je potoval 
mesec dni po ameriškem zasedbe
nem področju, poroča, da begunci 
še vedno povzročajo, posebno na 
Bavarskem, velike skrbi zasedbenim 
oblastem. Nekaj sto tisoč oseb, sko
raj vse iz vzhodne Evrope, polovica 
iz Poljske, tavajo po Nemčiji. Ker 
so zavezniški . podaniki, ni mogoče 
z njimi ravnati kot z upornimi so
vražnimi S vojnimi ujetniki. ' Toje 
vzrok, da ' odpuščeni nemški vojni 
ujetniki# po ? prihodu na domove 
ustanavljajo oborožene skupine za 
Zaščito svojih vasi in kmetij, To bi 
Iprav lahko postalo jedro za podtal
no odporniško gibanje, ki bi bilo 
naperjeno proti zasedbenim oblas
tem. Na nekaterih mestih je prišlo 
do spopadov med dobro oboroženi
mi oddelki hitlerjevske mladine, ali 
nečim, kar tako nazivajo, in tavajo
čimi in ropajočimi skupinami be
guncev. Vsi imajo dosti orožja, ki 
so ga shranili ob zlomu nemške ar
made, tako da bi moglo priti tudi do 
resnih nemirov. .

& Berlinski radio je pozval Nemce 
iz zahodnih pokrajin, ki so jih svo- 
ječasno prepeljali na vzhod, kjer 
zdaj čakajo na prevoz na svoje do
move, naj ne hodijo v Berlin na 
poti proti domu. Sovjetski begun
ski uradi pa odvračajo nemške iz
seljence od vrnitve na zahod, češ da 
to ovira prevoz premoga iz Porurja 
proti vzhodu in razdeljevanje živil.

| EZ S^OVENjlJjj
i j Poziv za udeležbo pri' volitvah 
j ‘11. novembra so izdali tudi primor

ski Slovenci. V pozivu pravijo, da 
fcodo Jugoslovani z glasovanjem 
za Ljudsko fronto Jugoslavije pri
borili primorskim Slovencem svo
bodo. Kdor bi se vzdržal glasovanja 
ali vrgel kroglico v prazno Skri
njico, bi obsodil primorske Slo
vence na ponovno trpljenje pod 
tujim jarmom. Takšen proglas so 
med drugimi podpisali: Bevk
France, . književnik, ,*>Biraa Josip, 
odvetnik? Cok Ivan .odvetnik, Čer
melj Lavo, profesor, Ferfolja Jo
sip, odvetnik, Fornazarič Slavko, 
odvetnik, Franko Igor, zobozdrav
nik, Jakončič France, zdravnik, 
Jelinčič Zorko, profesor, Juvančič 
Ivan, profesor, Kosovel dl’, Ježe, 
profesor, Kraigher Boris, tehnik, 
Kukanja dr. Angel, Marušič dr. 
Franc, zdravnik, Medvešček Peter, 
odvetnik, Mermolja Lambert, zobo
zdravnik, Ples Leopold, gostilničar, 
Puo Boris, odvetnik, Regent Ivan, 
novinar, Sardoč Dorče, zobozdrav
nik, Štoka Franc, delavec, Tončič, 
Franc, odvetnik, in drugi.

.
Po uredbi narodne vlade Slo

venije ima Izključno pravico na
kupovati presežke krompirja dr
žavna ustanova «Navod». Nepo
sredni nakup potrošnikov pri pri
delovalcih jo prepovedan. Cena 
krompirju je din 3 pri prideloval
cu, din 4 v drobni prodaji.

Kovance po 5, 2 In 1 dinarjev 
bodo kovali iz 'zlitine cinka in dru
gih kovin, kakor so kovanci po 50

■ r )
Novo tajno gibanje 1

»Deutschland fiir Deutsche**
V' Četudi je zunanji_vldez Nemčije 
precej miren, vendar poroča neki 
Reuterjev dopisnik, da vežbajo no
vo nemško policijo, da bo mogla po
magati britanski vojaški policiji in 
predstavnikomjavne varnosti v 
boju zoper novo nemško tajno orga
nizacijo, ki je verjetno stopila na 
mesto uradne nacistične organiza
cije ((volkodlakov)).

Delovanje tega tajnega gibanja, 
ki si je nadelo ime ((Deutschland 
fiir Deutsched, je v glavnem v tem, 
da napada posamezne zavezniške 
vojake, krade, napeljuje jeklene žice 
preko avtomobilskih cest, kjer se 
ng vozi noben Nemec, ker ti nimajo 
avtomobilov, . kvari telefonske in 
brzojavne naprave, Širi zavezniški 
zasedbeni upravi sovražne vesti itd., 
skratka dela vse to, kar so zavez
niki pet let učili podjarmljene na
rode Evrope in Azije. Po mnenju 
Reuterjevega dopisnika ima to giba
nje prav neznatno zaslombo v me
stih, mnogo večjo pa na deželi. Do
pisnik misli, da je to v zvezi z do
bro rejenimi kmeti, ki v nasprotju 
z mestnimi delavci ne razumejo, da 
je mogoče preprečiti popoln gospo
darski in socialni nemški zlom sa
mo s prisotnostjo zavezniških čet. 
Pozablja pa pri tem, da je bilo po
dobno tudi v deželah, katere so med 
vojno zasedli Nemci. Tudi tam so 
razna odporniška gibanja delovala 
predvsem na deželi, kjer so pr 
kmetih jemala živila za prehrano, 
v gozdovih in poljih pa našla skri
vališča pred zasledovalci.

Glavni stan britanske armade na 
Renu je objavil naslednjo" izjavo o 
delovanju tajnega gibanja v Nem
čiji;

((Največja skrb Nemcev je danda
nes v oskrbi e prehrano, ki je potreb
na za preživljanje v prihodnji zimi. 
Ako v zimskih mesecih teh sred
stev ne bo na razpolago v zadostni 
meri, ni izključeno, da bodo razni 
elementi, med katerimi so tudi na
cisti, ki se zdaj potuhnjeno skriva
jo, poskusili povzročiti izbruh ne
zadovoljstva in ustbariti položaj, k 
bi pospešil tajno delovanje. Zaradi 
tega ni mogoče zmanjšati varnost
nih ukrepov, ki so v veljavi».

Po nekaj letih zakona lahko mož 
gleda, ženo in je sploh ne vidi — 
žena lahko vidi v moža, ne da bi 
ga pogledala.

Helen Rowland

Spreten ponarejevalec slik
“Nobena stvar ni takso sksrita, da 
ne bi neksoč postala odkirlta,,

par, ki so že , v prometu,
Mr 1 :*

Službeni prejemki narodnih sodni
kov okrajnih sodišč znašajo 3500- 
5000 dinarjev (11.500 do 16.500 Ur 
po uradnem tečaju), narodnih sod
nikov okrožnega sodisča 4000-5500 
dinarjev (13.200 do 18.150 lir) in 
vrhovnega sodišča 5000-6000 di
narjev (16.500 do 19.800 lir). Dokla
da za vsaaega otroka do 18 let 
znaša 175 din. Položajne doklade 
predsednika okrajnega sodišča 400 
din, okrožnega 600 din in vrhovne
ga 800 din mesečno. Podpredsedni
kom pripada polovica. Dopusti zna
šajo do 30 leta starosti 14 dni, od 
30 ,do 50 let tri tedne, preko 50 let 
mesec ,dni na leto. ■■.fm ,*;?

V času od 20. do 26.10. je urad 
za notranjo varnost kaznoval v 
upravnem postopku 19 avtomobi
listov in 44 kolesarjev zaradi nepra
vilne vožnje In 4 osebe zaradi ne
dostojnega vedenja. y..V . Y‘ i '4

Prevoze blaga po načrtu je
uvedla železniška uprava. Podjetja, 
ustanove in zasebniki, ki namera
vajo izvršiti prevoz blaga po že
leznici, morajo predložiti prijavo 
komercialnem oddelku neposredno 
ali preko postaje do 5. v mesecu za 
prihodnji mesec. To pomeni, da 
morajo predložiti prijavo za pre
voze, ki jih nameravajo opraviti 
zadnje dni decembra, že do 5. no
vembra. V prijavi ir.cra biti nave
deno ime in natančen naslov po
šiljatelja in prejemnika, vrsta bla
ga, količina, teža v tonah, komadi, 
število ln vrsta potrebnih železni
ških vozov, nakladalna ln na
membna postaja ln event, pre
vozna pot. Tako nameravajo uvesti 
red v železniške prevoze ln zmanj
šati veliko pomanjkanje vozov.

Mariborsko sodišče je obsodilo 
zaradi prikrivanja blaga lekar
narja Albaneža Petra na 10.000 di
narjev globe, bančnega uradnika 
iz Poljčan, Kranjca Marjana, na 
50.000 dinarjev, mesarje Aleša Ot
marja na 1500 dinarjev, Laha Iva
na na, 1500 din,, Pšvlica Viktorja 
na 1000 dinarjev, Smodeja Valenti
ne na 800 dinarjev in Šerbec 
Maksa na 4000 dinarjev. Zaradi 
prikrivanja tobaka Gojiča Milana 
iz Bjeline na 50 dni odvzema svo
bode in 1000 dinarjev globe.

V znamenju volitev so bila v 
nedeljo 4. novembra številna zbo
rovanja, da bi se volivci odzvali 
glasovanju za edino vladno listo 
Ljudske fronte. V ljubljanskem 
okrožju je bilo napovedanih 21, v 
celjskem 11, v novomeškem 24 in 
v mariborskem 12 zborovanj. ’

Narodna vlada Slovenije je 
pooblastila ministra za gradnje, 
da dvigne pri Državni hipotekar
ni banki kot posojilo 40 milijonov 
dinarjev za popravilo porušenih 
in poškodovanih poslopij na ozem
lju Slovenije,

Čestokrat se dogodi, da pridejo 
pri preiskavah na dan stvari, ka
terih ni nihče iskal, ko se je za
čel zanimati za popolnoma drugo 
vrste zadev. Tako je zdaj zelo mo
derno zasledovanje sodelavcev s 
sovražnikom, pod katerim tre
nutno razumejo samo še nacistične 
Nemce, odkrilo ponarejevalca slik. 
Pridejo pa v poštev samo tisti so
delavci, ki niso uspeli pravočasno 
preiti na stran zmagovalca ter so 
trmasto ostali pri svojem in se 
niso hoteli prilagoditi novim gospo
darjem.

Ob takih prilikah pridejo na dan 
tudi zelo nenavadne stvari. Znani 
nizozemski slikar Hans van Meche- 
len je bil obtožen sodelovanja z 
Nemci, ker so nemški nacistični 
mogotci našli njegove slike za 
vredne, da jih kupijo. Slikar je pri 
preiskavi odkril presenečenim pre
iskovalnim sodnikom, da je avtor 
nekaterih slik, ki veljajo kot naj
boljše slike stare nizozemske šole. 
Zakaj je tako storil, ni znano, mo
goče je hotel tako obrazložiti pravi 
vir svojega premoženja, ali pa se 
umakniti jezi svojih manj srečnih 
tekmecev s tem, da si je naprtil 
drug zločin, za kateri je trenotno 
kazen nižja kot za prodajanje slik 
bivšim nacističnim mogotcem.

Kot dokaz svoje trditve je poka
zal oblastem in pričam eno izmed 
svojih spretno ponarejenih slik.

Dopisnik lista «Daily Teiegraph* 
poroča v zvezi s to novico iz Am
sterdama, da je slikar v dveh me
secih ustvaril %nekega «antičnega 
mojstra* iz 17. stoletja. Med dru
gimi primeri je izbral tudi neko 
Vermeerjevo delo v sloviti modri 
barvi, ki je veljala kot skrivnost 
in za katero so mislili, da je že 
stoletja izgubljena. V preteklosti 
je van Mechelen zaslužil nad mi
lijon funtov šterlingov, ker je pre
veril umetnostne kritike s slikami, 
ki jih je Izdajal za dela Verir.eerja, 
van Delfta, Franza Halsa in dru
gih. Med njegove najbolj znane

potvorbe spada »Kristus v 
Emavsu«, katero je 1936 kupil 
mestni muzej v Rotterdamu za 
125.000 funtov. Takrat so strokov
njaki sodili o tej sliki, da je eno 
izmed največjih Vermeerjevih del, 
kar so jih zdaj odkrili. Tako je 
pregajanje sodelavcev z nacisti od
krilo znamenito potvorbo, ki jo je 
izvrševal spretni nizozemski slikar.

Raftefne bombe: za poizkuse
Ko so Angleži zasedli svoje 

področje v Nemčiji, so našli okoli 
C 000 različnih delov nemškega taj
nega orožja, raketnih bomb V2. Ni
so pa našli nobene izgotovljene 
bombe. Štiri mesece so sestavljali 
to orožje. Zdaj so naredili poskuse 
s tremi raketnimi bombami, ki pa 
so imele v nosu namesto dinamita 
pesek.

Dve raketni bombi, veliki kot 
drevo, sta z velikim truščem in 
hrupom vzleteli v zrak in padli 250 
km daleč v morje. Prva je zgrešila 
cilj za 5 km, druga 'pa za 10 km.

Poizkuse z raketnimi bombami 
so v Nemčiji delali ža deset let. 
Hitler je čakal, da jih bodo napol
nili z atomskim razstrelivom, ki 
op ga mislili iznajti. Atomske bom
be pa ni mogel dočakati; zaradi 
tega je ukazal, naj raketne bombe 
rapolnijo z navadnim razstrelivom. 
Eombe so bile težke po 800 kg.

Samo 20% bomb, ki so jih Nem
ci poslali nad Anglijp, se ni spro
žilo. Ostale pa so prizadejale Lon
donu in drugim angleškim krajem 
veliko' škodo.

Nemški strokovnjaki za raketne 
bombe, ki so zdaj vojni ujetniki 
plavijo, da je raketne bombe mo
goče izstreljevati iz Evrope v Ame
riko. Sčasoma pa jih bo mogoče 
pošiljati tudi okoli sveta. Ca bi bilo 
mogoče brzino raketnih bomb pri 
pristanku zmanjšati, bi lahko z 
njimi pošiljali blago in potnike v 
15 minutah iz Evrope v Ameriko.

TRSTD
Za hrvatsko šolo

Na ponovno željo staršev hrvat- 
ske narodnosti za otvoritev razredov 
s hrvatskim učnim jezikom, vabimo 
starte hrvutskih otrok, da iste pri
javijo med 11. in 12 uro pri sloven
skem šolskem nadzorništvu ulica 
Duca D’Aosta 4 j II. Prijave bomo 
sprejemali do 15. novemba.

Slovensko šolsko nadzamištvo

Seja občinskega sveta
Prihodnja seja občinskega sveta' 

bo prihodnjo sredo 14. novembra.

Otvoritev borze
Tržaško borzo, ki so jo zaptfll 27. 

aprila tega leta, so v ponedeljek 
spet odprli ln izročili njenemu na-? 
menu. Tako je tržaškim gospodar-.

GORICA

Otvoritev slovenskih 
srednjih šol

Pouk na slovenskih srednjih šo
lah se bo zadel v najkrajšem času. 
Dan vpisovanja in. otvoritev sol" 
skega leta bosta pravočasno objav
ljena v dnevnem časopisju,

------- — ^

Nove osebne izkaznice
Danes izdajajo v Gorici — pri 

pristojnem uradu, nameščenem v 
poslopju trgovske šole, v ulici Ro- 
,ma st. 3 —(Osebne izkaznice ose
bam s priimkom z začetnimi črka
mi od ME do MUZ; jutri, v četrtek 
8. novembra, bodo izdajali izkaznica 
osebam s priimkom z začetnimi 
črkami od N do O.

T-
zani na borzo v Milanu In drugod, 
spet dana možnost, da bodo v 
lastnem mestu uporabljali to vele:, 
važno trgovsko ustanovo. * , ,

?«.

Oglasi prevoznih podjetij
Podjetja, ki opravljajo prevozno 

službo za potnike, dnevno oglašu
jejo v krajevnih časnikih. Ker 
skoraj vsi ti prevozniki nimajo do
voljenj od zavezniških oblasti, Je 
obvestil oddelek za prevoze pri Za
vezniški vojaški upravi vse dnev
nike, da je treba vse oglase pre
voznih družb predhodno predložiti 
temu oddelku* da jih bo odobril. <

o£Sno
Svojct talcev, ki jih je usmrtila 

SS policija v Trstu, so vabljeni na 
sestanek, ki bo v Trstu, v domu 
luških delavcev (Časa del Lavora- 
tore Portuaie), Piazza Duca degli 
Abruzzi, v nedeljo 11. novembra 
cb 10. uri,

, Odbor za počastitev
padlih talcev j

“ 'I
_______________ |

Svobodna prodaja prekajenih rib. 
Od danes dalje so v prosti prodaji 
prekajene ribe, in sicer po ceni 

98 ,lr “

tiskarji v Gorici napovedali stavko. 
Od podjetnikov zahtevajo, da bi 
jim dajali tedensko premijo 360 lir 
kot dodatek za nakup življenskih 
poft-ebščin. Prošnjo so izročili de
lavci naravnost lastnikom tiskarn, 
ti pa so jo izročili Združenju in-
p«*rijcev-

Odmera izrednP mmial
'Trgovska zveza sporoča, da je v 

obvestilu, ki je bilo objavljeno v 
krajevnem časopisju o odmeri iz
redne doklade za nameščence tr
govskih podjetij pomota, katero 
s tem popravljamo: • .3;' , '

Izredna doklada žensk nad 20 
leti, ki niso glavarji družine, je 
55.80 Lir na dan ali 1395 lir na me
sec in ne 58.80 lir na dan, ostane 
pa neizpremenjena , 1-395 lir na 
mesec, <t

PREHRANA

If Strelja okoli ogla i

X ^
„ t m

Majhna, toda zelo praktična iznajdba, katere si je morda že marsikdo 
želel in skušal izdelati. Streljati okoli ogla, je bila želja marsikaterega 
vojaka in pustolovca. Vendar pa so tehnične težave do nedavnega 
onemogočale izdelavo takšne puške z zavito cevjo. Sila plinov, ki po
ganjajo kroglo skozi cev, je bila prevelika v primeri z odpornostjo ma
teriala, ki so- ga imeli na razpolago za izdelavo cevi. Zdaj pa se je an
gleškim tvornicam orožja posrečilo izdelati zadosti odporno jeklo. To
da to še ni vse; kdor hoče streljati okoli ogla, mora tudi videti, kam 
strelja, za kar služi majhen periskop, ki je nameščen na koncu pu
škine cevi in ki s pomočjo nagnjenih ogledal omogoča ravnanje s puš
ko. Strelec je tako dobro zaščiten ter ni v nevarnosti, da bi ga zadel 

njegov nasprotnik.

Tihotapske čeheie
Po zlomu Italije 8. septembra je 

na švicarski meji silno porastlo 
tihotapstvo. Nekii župnik iz švi
carske obmejne vasi je zdaj po
vedal, kako je neki švicarski 
trgovec prišel do lepih denarcev.

Mož je namreč do zloma Italije 
redno dobival preko meje italijan
ski med, ki ga je v Švici drago 
prodajal. Ko pa so oblasti ukinile 
redno trgovino, se je poslužil zvi
jače. Svojemu stalnemu dobavi
telju v Italiji je poslal pismo, v ka

terem ga je prosil za sestanek na 
meji. Res sta se kmalu sešla in 
Švicar je Italijanu dejal, da bo še 
vnaprej kupoval njegov med. Le 
lonce z medom mora Italijan pri
nesti bliže k meji. Vse drugo bo 
Švicarjeva stvar.

Italijan je res prinesel lonce na 
italijansko stran doline, Švicar pa 
je prepeljal na švicarsko mejo svoj 
čebelnjak. Čebele so seveda takoj 
našle italijanski med ln ga prav 
pridno tihotapile čez mejo - tik 
pred nosom carinskih in obmejnih 
stražnikov.

HIT M ©JR
Boinzen

Štorklja je pristala brez pred
hodne napovedi. Vznemirjeni 
mladi soprog je poslal po zdrav
nika. Doktor je prišel napol za
span in poslal moža Iz sobe,

Cez nekaj trenotkov pa je 
zdravnik odpri vrata in zahteval 
dleto, ki mu ga je začudeni so
prog tudi dal. NI pa se še dobro 
oddahnit, ko je zdravnik spet 
pogledal skozi vrata in hotel kla
divo. Ko je pa še tretjič zahteval 
ročno žago, je začudeni mož 
•vzkliknil že ves v strahu:

«Moj Bog, ali je z njo vse v 
redu?»

«Ne še,» je zagodrnjal zdravnik, 
«toda kmalu bo. Samo svoj kov
ček moram prej odpreti.*

Modro že...
Poslovni človek je izpraševal 

tri dekleta, da bi sl med njimi 
izbral novo uradnico. Povabil je 
tudi psihologa, da bi mu poma
gal pri izberi.

«Kaj je dva in dva,» je vpra
šal prvo.

«8tiri», je odgovorila.
Naslednja je odgovorila na isto 

vprašanje: «Lahko je štiri, lahko 
je Pa tudi 2/2.»

'Tretja pa se je odrezala* «Dva 
In dva je štiri, lahko je tudi 2/2, 
ali pa dva in dvajset.»

«To je dekle, ki ga potrebujete; 
ta ima najbolj modro glavo,* je 
rekel psiholog.

«Tisto že», je odgovoril poslov
ni človek. «Vzel bom pa rajši 
onole, ki ima modre oči*.

Dober vpliv
General Dwigt D. Eisenhower 

je pripovedoval Churchillu, da 
britanski Tommyji dobro vplivajo 
na ameriške vojake. Ko je Chur
chill zaradi tega kar žarel, je 
naenkrat planil v sobo ameriški 
vojak: »General, ali si lahko iz
posodim vaš Jeep?» Eisenhovver je 
ohladil Churchillovo veselje s te
mile besedami; «Ali veste, kaj 
mislim? Da pred enim letom niti 
n© bi bil vprašal«.

‘»f-L- ... ...

Tiskarji stavkajo
stvenikom, ki so bili do zdaj nave-’ Včeraj zjutraj ob 10. uri so:?vsl

M i

za avldvozila
"Sujfel tisti, ki imajo vozna dovo
ljenja, a še niso zadostili določbam 
55VU, da zamenjajo stari PERMlT 
(z gazelo) z novim dovoljenjem, 
ki nosi začetnice «V, G.», se morajo 
nemudoma zglasiti pri' Avtomobil
skem klubu, v ulici Sauro št. 28.

Stara dovoljenja PERMlT^z ga
zelo niso več veljavna.:«?" ’

Izpred vojaškega sodišča
Včeraj je bila pred vojaškim so

diščem v Gorici razprava proti 
86-letnemu Paolu Schiavu iz Krmi’ 
na, obtoženemu prekrsitve progla
sa št. 1 ZVU.

Pri obtožencu so našli 25. okto
bra na meji Juliske krajine, ame- 
l-ikanski jopič, 3000 cigaret, 
odejo, zavoj fižola itd. Sodišče go 
je pbsodilo na 1 mesec zapora.

m-
»i*.

Obvestilo
Navedene osebe so predložile Ko 

misiji za čiščenje, v Gorici, prošnji- 
za zopetni sprejem v služo. To so' 
Costamagna Antonio, Zanal Enrl- 
co in Caaasola Giuseppe. Kdor kot 
bi imel zoper navedene osebe kakžn« 
podatke, jih mora predložiti 
sedmih dneh po objavi tega bese
dila uradu Komisije za čiščenj 
v Gorici. . /.

Koncert filodramatičnega ork« 
stra, ki bi moral biti danes zveri 
v gledališču Verdi, je iz tehničn® 
razlogov preložen na prihodnjo sre
do 14 novembra.

RADIO

Četrtek, 8. novembra
6.30 glasba za dobro jutro; 7.1" 

poročila v slovenščini; 7,30 poro
čila v italijanščini; 10 prenos i* 
Vidma; 12.35 predavanje v sioven' 
sčint{ 12.45 poročila v slovenščini'
13 poročila v italijanščini; 13.1* 
glasba po željah; 13.45 predavanj*'
14 pregled vesti, krajevni pregled' 
predavanje; 16 prenos iz Vidma' 
18,30 obvestila svojcem; 19 žensk* 
ura (slov.); 19.30 pianist Tagliat«' 
20 poročila v slovenščini; 20.15 Po
ročila v italijaiišČini; 20.30 glasb* 
za delavce; 22.30 vesela glasba; 2- 
vesti v italijanščini; 23.10 vesti 1 
Slovenščini; 23.20 nočno zabavišč*

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A. I. S.

MALI OGLASI
IZ HRVATSKO-SRBSKOG

dučavam taljanski, engleski 1 dr*' 
ge jezike, lakom brzom metodoč1 
Lingue Straniere, Giulla 41/IV.

62745 C

CARLOS P. ROMULO 9.

PADEC FILIPINOV
Trikrat dnevno smo pošiljali 

svoje vesti po etru filipinskemu na
rodu, da bi ga vzpodbujali.

Pogum! To je bilo geslo, ki smo 
ga v najrazličnejših oblikah ponav
ljali v naših radijskih oddajah. Po
ročali smo ljudem v svobodnem 
svetu, sami pa smo sedeli v za
smrajenem predoru, kot ujetniki, 
ki so stradali, trpelj in umirali. Mi 
lahko držimo naše položaje na Ba- 
taanu in Corregidorju — vi pa dr
žite svoje, tako smo govorili Fili
pincem po radiu!

Vzdržali so in še vedno drže vi
soko stvar svobode, ki je stvar 
Združenih držav.

Tako so začeli moji zračili dvo
boji s Tokijem, ki so se končali z 
mojim pobegom iz Corregidorja, 
ker so Japonci razpisali nagrado, 
če-bi me dobili živega v roke. Ja
ponski napovedovalec manilske 
postaje, katero so že nadzorovali 
Japonci, je odgovoril na naš poziv 
v eni uri, Radijska postaja v Toklju

se je pridružila v preveč popolni 
angleščini z ironičnimi pripomba
mi. »Glas svobode* je bil glas ve
likega sveta, ki je branil pravice 
majhnih, narodov. To je bil pač — 
glas svobode!

Iz Manile je prihajal odmev na
ših oddaj v obliki obljub in gro
ženj. Japonci, ki so govorili v točni 
angleščini, so pravili:

«Vojaki na Bataanu in Corregi
dorju! Vaš odpor je brez pomena! 
Pokazali smo vam našo silo. Za
sedli smo Hongkong. Singapur, 
Javo, Guam, Wake in uničili smo 
ameriško vojno mornarico v Pearl 
Harborju. Ko se bomo odločili, bo
mo strli tudi vas! Toda ker je ve
čina na Bataanu in Corregidorju 
Filipincev, naš boj pa ne velja 
vam, ampak Američanom — pre
dajte se in mi vas bomo sprejeli 
kot brate!*

Pisal in čital sem poslanice, ki 
so bile namenjene Japoncem. Pri 
sebi na Corregidorju smo imeli dva

Američana, ki sta bila Japonca po 
rodu. Bral sem poročila najprej 
v angleščini, nato so jih prevajali 
v japonščino.

Od vsega začetka vojne: so nas 
japonska letala zasipavala z letaki 
in propagandnimi knjižicami. Pa
dale so gosto kot snežinke na Ma
nilo in na, podeželje. Tudi na Cor
regidorju »mo prejemali takšne, po
zive. Nekateri so bili naslovljeni 
osebno na generala MacArthurja.,

Da vidite, kako skrbno so Japon
ci pripravili vdor na Filipine, naj 
povem, da so letake tiskali ne samo 
v angleščini in španščini, ampak 
tudi v dialektih, ki jih govorijo do
mačini na severu v Hočanu, v sre
dici v Tagalogu in na jugu v Vi- 
sayanu. Prav takšno dalekovidnost 
so pokazalo smesne izdaje nove 
vrste denarja, s katerim so takoj 
preplavili Filipine. Papirnati denar 
je bil točno takšen kot filipinski, 
razlikoval se je samo v tem, da 
so naziv »filipinski* nadomestili z 
besedo «japonski». Bankovce so 
morali pripraviti že mnogo prej, 
preden je japonski odposlanec Ku- 
r-usu cdletel na usodna 'pogajan ja 
v Washington.

Rad bi vam dal primer naših 
oddaj za naše rojake, kakršne smo 
oddajali iz Corregidorja. V tistem

easi^ smo začeli oddajati poročila 
o japonskih grozodejstvih. Filipin
ci so poslušali naše oddaje skriti 
v kleteh, kočah" in v hribih. Zapi
sovali so si naša poročila, jih 
razmnoževali in delili tistim, ki 
niso imel! prilike, da bi nas poslu
šali po radiu. Potrebovali so želo 
veliko hrabrosti, če so hoteli to de
lati pod japonsko zasedbo.

Japonci so vsakogar, pri katerem 
so našli takšne zapiske, ustrelili.

Kaplar sem govoril po radiu, seirr. 
to dejal, kot da bi govoril, mojim 
dragim, ki so se skrivali .nekje v 
lirtbih filipinskih otokov. Samo en
krat sem prejel poročilo od svoje 
žene, da jih ne gre preveč slabo. 
Enkrat sem prejel vest od svojega 
sina, ki mi je poslal nekaj mlade- 
rriško razposajeno pisanih vrstic, 
ki so se končale z besedami: »Uži
vamo blagodati japonskega novega 
leta*. To je bilo vse, kar sem izve
del o svojih.

Oddajal sem naslednji poziv, o 
katerem sem vedel, da bo prišel 
do njih:

((Poslušajte oče, mati, bratje in 
sestre! Pozdravljam drago ženo in 
otroke! Prišel sem za nekaj trenot
kov z bojišča, da bi vam povedal 
nekaj besed. Zato dobro poslušajte, 
kjer koli že ste, v prazni koči ne*

Kje v hribih Bulacana, v kakšni 
zaprti kolibi na obali Celebesa ali 
v zaprti in zagrnjeni sobi v Manili, 
za zaprtimi okni v ulici, kjer hodijo 
sovražne pairitlje. Primaknite se 
bližje, govori vam vaš mož, vaš oče, 
vaš brat. Govorim vam v imenu 
vseh vaših bratov in očetov, sinov 
in mož, ki se borijo v hribih in na 
polotoku Bataan...

Bodite hrabi in oprezni. Ne nudi
te sovražniku nobenega nepotrebne
ga odpora. Podredite se toliko, koli
kor vam čast dovoljuje, toda nika
kor ne več. Zapomnite si, če sode
lujete z Japoncem, se borite proti 
meni, proti nam vtem, ki se borimo 
za svobodo z orožjem v roki. Riž, 
katerega pridelate in izročita Ja
poncem, staro železo, katero zbirate 
po uničenih tovarnah in delavnicah, 
služi za vzdrževanje nečloveškega 
vojnega ;'roja našega skupnega 
sovražnika, ki nas je ločil druge od 
drugega. Strelivo, katero izdelujejo 
v Manili, uporabljajo proti nam; 
krogle, ki jih tam izdelujejo, bodo 
ubile mogoče vašega brata, moža 
ali sina. Zdaj vidite, zakaj je po
trebno, da ne pomagate sovražniku. 
Bodite pogumni, kakor smo po
gumni mi tukaj nn Bataanu. Ne iz
dajte nas; ne izdajte bodočnosti 
svojega naroda. Zakaj mi na Bataa

nu smo bodočnost, mi smo mladih 
filipinskega naroda. Ti gozdovi, 
hribi, te strme obale so pravilno ■ 
menovali «Bataan» — deželo 
dosti. Tukaj bo zrastel novi rod■,

Zdaj vas pozdravljam oče, m ‘̂ 
brat in sestra! Imejte so dobro 
vaših tihih domovih! Mirno spite; 
noči sužnosti. Zbirajte sile za d( 
vstajenja. Vrnili se bomo prej, ^ 
kor mislite».

Drugi dan mojega bivanja 11
Corregidorju je bil drugi jan11* 
dan, ko se je Manila uradno f' 
dala. j

Nismo radi slišali sovražnik0', 
zmagoslavnih poročil o vkor*** 
nju v Manilo, toda kljub temu 
se zbrali okol; radijskih sp':ejeM 
kov. Poslušali smo in si tiho P(e, 
stavijaii, kako se stvari rar*’-*, 
v naši prestolnici, ki je ležala 
ra na drugi strani zaliva. ^

Japonski tanki so se valili & „ 
naše pestre ulice. Japonski V<^L 
«0 drli v javna poslopja in jih 
rabili kot vojašnice. General ](i 
je prevzel glavni stan gc°e jje 
MacArthurja v hotelu »Manila*- 
vem, ali je misel na smehljaj01^, 
japonske vojake v njegovem S^e 
ne,m stanu, mučila generala 
Arthurja. .,ri

.(Nadaljevanje prihodmi

/


